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Szerkesztőség és kiadóhivatal 
Kurczaparti-utcza 31. szám, 
hova a lap szellemi rószt't 
illető közlemények előfize-

tési pénzek is küldendők. 
SZENTESI LAP 
POLITIKAI ÉS VEGYES TARTALMÚ KÖZLÖNY. 

Hirdetések árát 
valamint nyilt-téri közlemé-
nyeket kiadó hivatalunk mé-

ret szerint olcsón számit 

Eggyes példányok kaphatók. 
nyomdánkban, Stark N. és 
Szigethy Z. könyvkeresk-ben 

számonként 5 krajezárért. 
Kéziratok vissza tartatnak. 

Megjelenik hetenként háromszor : 

v a s á r n a p , s z e r d á n ós pénteken 
a kora reggeli órákban. 

Főszerkesztő: 

SIMA FERENCZ. 
Felelős-szerkesztő: 

PINTÉR GYULA. 

Lapunk megrendelhető: 

a kiadó-hivatalban és lapkihordóink utján 
kik az előfizetési pénzeket is (elvehetik. 

Általános szavazatjog. 
Minden kornak meg van a maga nagy 

mozgató e s z m é j e ; s igy meg van a jelen-
kornak is. 

A görögöknél az á l l a m volt a íőczél, 
melyben az egyén egészen elvészett. Min-
dent az á l lamért : ez volt a vezérelv s az 
egyénnek nem voltak jogai az állammal 
szemben. 

R ó m a fénykora alatta, v i l á g u r a l o m 
eszméje dominált s midőn Jézus-Krisztus 
elmondta ezen igéket : « e g y a k o l e g y 
p á s z t o r * — tulajdonkép a római állam 
ideálja mellett tört lándzsát ; persze szebb, 
eszményibb és magasztosabb alakban. 

A középkornak a h ű b é r i s é g esz-
méi adták meg az irányzatot; mig a refor-
matió a l e l k i i s m e r e t s z a b a d s á g a 
érdekében küzdött és vérzett századokon át. 

Jött a nagy f ianczia forradalom, mely 
a j o g e g y e n l ő s é g eszméjét tűzte 
zászlajára s 6 0 évvel később a juliusi 
forradalom, mely a p a r l a m e n t á r i s 
kormány és alkotmány mellett támasztott 
oiy hatalmas akcziót, mely egész Euró át 
láugba borította. 

A jelenkornak két nagy eszméje van. 
Egyik : a d e m o k r a t i z m u s ; a másik a 
s z o c z i a l i z m u s . Áz első már megizmo-
sodott ; a másik még csak gyermekkorát 
éli. A demokratizmus szülte a szoczial izmust, 
8 aligha nem fordítva lesz vele idők mul-
tával, mint a hitregebeli Istenséggel , a ki 
felfalta a saját fiait. A szoczial izmus felfogja 
falni a mai értelemben vett demokrat izmust ; 
mert az utóbbi véglére is politikai ideál, 
tnig az előbbi a társadalomnak pnrancsoló 
akarata. Az i d ő n e k pedig azon t e l j e s -
s é g e , midőn a társadalom parancso l : elér-
kezett, vagy legalább a küszöböu áll. 

A szoczial izmus tehát zörget s követeli 
azt, a mit a demokraczia nem tudott kivivni. 

Követeli a teljes politikai egyenjogúság 
elvét. Az általános védkötelezettség behoza-
tala feltétlenül maga után vonja az ál-
talános politikai jogosultság elvét. A harcz-
mezőn egyformán ontja mindenki vérét a 
hazáért ; megkivánják az á g y ú t ö 11 e 1 é-
l é k e k , hogy béke idején ők is befolyhas 
sanak a haza sorsába. Jó- é s balszerencsé-
ben: állampolgárok, politikai tényezők akar-
nak lenni. 

A ki sánta, béna, vak, vagy egyéb te-
kintetben nem alkalmas hadi szolgálatra : az 
otthon marad ; jól van, maradjon el a sza-

-
vazó urnától: a ki fejletlen korú, bűntettes, 
vagy gyenge elméjű. De ezek csak kivételek 
az általános szabály a teljes politikai egyen-
jogúság. 

Mit akarnak a reform ellenzői ? Talán 
megakadá l )c^nujxförekvéseket ? Húzni, ha-
lasztani igen, de megakadályozni nem lehet 
a századvéget mozgató nagy eszméket. 

Mit akar a kormány, midőn megengedi 
rendőreinek, hogy a s a j á t s o r s u k , jól-
létük és boldogságuk felett tanacskozó állam-
polgárokat összekaszabolják ¥ Azt hiszi, 
megakadályozza, vagy elfojtja ezt a mozgal-
mat ? Nem, csak sietteti. 

A mai közép és intelligens osztály közt 
nincs a szó köznapi értelmébe . szocialista. Mas 
a látkörünk, mas a felfogásunk. De látnunk 
kell, a mit látni muszáj. Látjuk, hogy a tár-
sadalom óriási átalakulások küszöbén áll. 
Nincs erő, nincs hatalom, a mi megakada-
lyozza. Es ha sikerül is feltartóztatni egy-
ideig : annál veszettebb erővel tör ki s annál 
több k nybe és vérbe ker":. 

Ezt a sok könyet és vért keli megaka-
lyozni. Megakadályozni azzal, hogy a kiknek 
eszük, szivük és tehetségük van, alljanak a 
mozgalom éléro. Nem gatuak, nanem u i cuc i -
uek. Nem hogy feltartóztassák, de hogy irá-
nyítsák ezt a mozgalmat. A meder partja jó 
előre jelölje az áradat irányát és erős legyen, 
nehogy kicsapjon belőle. 

A korlátlan és általános szavazati |og 
behozatala sok lesz egyszerre; de békés 
utou, bölcs mértékkel meg lehet értetni a 
tömegekkel: hogy a v a l a s z t á s i j o g k i -
t e r j e s z t é s é n e k é s a c e n s u s l e -
s z á l l í t á s á n a k békés uton való elérése 
is nagy vívmány lesz. 

Politikai agylágyulásbau szenvednek azok, 
a kik elitélik a függetlenségi anyapartot és 
különöseu U g r ó n G á b o r t , hogy a moz-
galom élére állott. 

S e m a z á l l a m n a k , s e m a z 
u r a l k o d ó t á r s a d a 1 o m n a k n i n c s 
i n a n a p s á g n a g y o b b v é d e l m e -
z ő j e , m i n t U g r ó n é s p á r t j a . 

Ugrón Gábor európai miveltsége, elra-
gadó ékesszólása és lángoló szabadságsze-
retete által mintegy praedestinálva látszik 
arra; hogy e f e l t a r t ó z t a t h a t l a n mozga-
lom élére álljon. Akademice szólva : v a g y 
m e g k e l l a d n i a p o l i t i k a i j o g o k 
k i t e r j e s z t é s é t ; v a g y s z á m o l n i 
k e l l e g y r e t t e n e t e s s z o c i á l i s 
f o r r a d a l o m m a l . 

Mig Ugrón és társai irányitják e moz-

galmat : addig nem félünk; a helyzet csak 
akkor kezd válságos és aggodalom keltő 
lenni, ha egy eszét vesztett kormány a szu-
ronyokat és kardokat viszi a küzdelembe. 

Videant consules 1 
(Dr. Szánt hu Lajos. 

* 

Tisztelt barátunk és munkatársunk fej-
tegetéseire, lapunk elvi álláspontjának meg-
óvása érdekében ki kell jelentenünk, hogy 
abban a nézetben, mely szerint „az általá-
nos szavazati jog sok lesz egyszerre* —- nem 
osztozhatunk. Mi igenis az altalános szava-
zati jogéit küzdünk ; azt sürgetjük, azt akar-
juk és hit uk szerint a maga teljességében 
keresztül is visszük. Természetesen, ha e g y-
e l ő r e a v á l a s z t á s i j o g k i t e r j e s z -
t é s é n é l töobet el nem érhetünk, azt s e m 
kicsinyeljük; de csak részletfizetésnek togjuk 
tekinteni, é s ez a részleges siker egy pilla-
natig sem mérsékeli, aunal kevésbné szün-
teti meg a v é g c z é l é r t vívandó küzdel-
münk hevét és erőteijességét. 

Sxerk. 

Népgyűlés .Budapesten. 
Nagyszerűen folyt le folyó hó 10-éu az 

országos népgyűlés , mely az altalános valasz-
lasi jog érdekében Ugrón Gábor és pártja 
kezdeményezésére Budapesten tartatott meg. 
Készt vett abban mintegy 50 ,000 ember, köz-
tük országgyűlési képviselők és a vidéki párt-
körök küldöttségei; ott volt az általános vá-
lasztói jog behozatalanak minden barátja, ott 
volt az egész ellenzék, csak egy hiányzott: a 
Kossutn Ferencz vezetése alatt álló tügget-
feuségi párt, amely most is, mint minden ajka-
lommai, bölcsen visszavonul, valahányszor 
csak oiyau akczióról vau s tó , mely a vele 
szövetségben álló kormánypárt ereje és fenn-
adasa ellen irányul. 

A gyűlés a legnagyobb rendben folyt l e ; 
sa nos azonban, hogy a brutális rendőrség 
megtamadta a békésen szétoszló polgárokat, 
közibük rontott s karddal vagdosta minden 
ok nélkül a menekülni nem tudó tömeget. 
E gyalázatos támadást lapuuk más helyén 
ismertetjük. 

Magáról a gyűlés lefolyásáról a követ-
kezők . eu referálunk: 

Három csoportra oszlott a uépgyülés, 
mert a résztvevők nagyszáma miatt nem 
hallhatták volna a szónokokat. Az első cso-
portnál. Ugrón Gábor, a másodiknál Poiónyi 
Géza, a harmadiknál Hoilo LAJOS elnökölt. 

Az első csoportnál pártunk vezére és 
büszkesége U g r ó n G á b o r , a következő 
beszédet mondotta: 

Mikor őseink bejöttek, mindenkinek kardja sze-
rezte ni g a hazát, a vérsz?rződést minden magyar 

BRÜLL FERENCZ 
Oslete áthelyesese regett raktáron lévő minden rőtöm ée divatáru 
csikkeket mélyen l e á l l í t o t t árért árnsitja el, ennél fogva a n. e. 
köaönsegnek najat érdekében áll eaen ritkán kinálkosó alkalmat 

megragadni, mig a kéemlet tart. 
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n«véb«n kötötte a hét vérér; minden szabad ma-
ryar választó volt; a székelyek tartották fenn ez ősi 
jogot 1872 itr. (ÉlienzésJ A 18-dik század sirlára az 
ember jogának virágait ültették, mely nálunk 1848 ba 
hullatta gyümölcsét midőn milliónyi jobbágyból sza-
badpolgár leve. E háladatos milliók védték a nemzet 
életét, a haza alkotmányos élet visszaállítása. 

1867. óta a népnek alkotmányos jogát mind 
kevesebbre szorították, mind jobban-jobban eltipor-
ták, s a mint apadtak a választók, gyengült az al-
kotmány, s lett hatalmasabb az önkény, hatalma-
sabb a kormány; ez.ért ha az alkotmányt megakar-
iuk erősíteni, a szabadságot biztosítani, vissza kell 
állítani a nép teljes jogát, be kell hozni az általános 
szavazat jogot, hogy legyen erős az állam minden-
kinek munkájából és jogából, legyen erős az állam, 
legyőzhetetlen a nemzet! (Hosszantartó zaios éljen-
zés. Taps.) 

A szabadságban a jogban forr össze sregény és 
gazdag s a joggal bíró ídegenajku nemzetiségekben 
a jognak gyakorlata, a szabadság élvezete szeretetet 
ébreszt a haza iránt és hálára kényszerití a magyar 
nemzet iránt. A népuralom egyesiti a társadalmi 
erőket felemeli a tömegeknek lelkét, megnemesiti 
gondolkodását és kiengeszteli nyomorát. Most a kor-
mány erősebb. mint a nép ezért van veszélyben az 
alkotmány, a szabadság. (Ugy van ! Sajnos!) Erő-
sebbé kell tennünk a kormánynál a népet az álta 
nos választási jog által s igy helyreállítani a szabad 
életet biztosító egyensúlyt, a mint ezt már megtették 
Nyugot-Európának czívílizált, fejlődő, hatalmas nem-
zetei és államai. (Hosszas éljenzés. Taps) 

Két napja, hogy a maradó reakezionárius Auszt-
riában a törvényhozás alsóháza efosrpdottegy törvényt, 
mely szerint képviselők egy ötöde általános sza-
vazat alapián lesz ezután választva. Már Ausztriá-
ban is hajnalodik s részben látható lett az. általá-
nos szavazat napja, akkor ne mondja senki, hogy 
idő»lőtti a szabad Magyarországon követelni az álta-
lános szavazatnak törvénybeiktatását. (Közbeszólá-
sok : Itt az ideje !) 

Ujabb ezredévre e hazát felépíteni, megszilárdí-
tani egyedül a demokrata állam szervezete által 
lehet és a kimulóban levő 19 ik század sírjára ül-
tessük be a népuralomnak elveit, hogy annak ujra-
alkotó szelleme uj századokat töltsön be erővel ha-
talommal, dicsőséggel. Ezért mi, kik az általános 
szavazatjog által ezen jövőt akariuk meghódítani, 
nem nyithatjuk meg gyűlésünket jobb és helyesebb 
kívánsággal: Adjon a népek nagy Istene a magyar 
nemzetnek boldog ui ezer esztendőt! (Perczekíg tartó 
zajos éljenzés. Taps.) 

A beszéd elhangzása után is hosszú ideig tar-
tott még a lelkesedés, a szónokot ünnepléssel fog-
ták körül, a hallgatók kalapjaikat lengetve kiáltották 
feléje: 

— Éljen Ugrón Gábor! Clien az általános sza-
vazati jog! 

A második csoprtnál P o í ó n y i Géza képvi-
selő beszélt rendkívül nagy hatással, ki azt fejte-
gette, hogy az általános szavazati fog be-
hozatala ellen sem a nemzetiségi, sem a füg-
getlenségi. sem pedig a l i b e r a l i s m u s 
elve szempontjából alapos kifogást senki nem 
tehet. 

A harmadik csopotnak H o l l ó L a j o s 
tartott fényes beszédet s rámutatott arra, hogy 
a nyugati müveit népeknél már be van hozva 
az általános szavazati jog, csak Magyarország 
maradt hátra. Szólott arról, hogy az általá-
nos választói jog behozatala ellen csak a r e -
a k c i ó szokott argumentálni, mig az igazi 
l iberalismus azt hangoztatja, hogy a n é p e k 
l e g j o b b i s k o l á j a a p o l i t i k a i j o -
g o s u l t s á g m e g a d á s a . Majd igy 
folytatja : 

A mai rendszer mellett a népképviselet egy 
nagy hazugság. Odaállíthatunk az ország kormány-
zatának élére egy bábot. Ez a báb bankároktól, 
püspököktől, püspökjelöltektől, grófoktól és grófje-
löltektől és máshonnan összeharácsolt pénzzel, csen-
dőrökkel, főispánokkal és az utólsó községig kiter-
jedő hivatalos apparátussal megválasztatja kirendelt 
embereit, ugy, hogy a parlamentárízmus csak egy 
durva álarcz, az önkényes kormányzás palástolására, 
fZajos tetszés és éljenzés) 

Ez a kormányzás nemcsak azért rossz, mert 
tarta?milag hazug, hanem azért is mert kapzsi és 
falánk, mert az önzést emeli fel a közélet oltárára. 
Mert megrontja az erkölcsöket és a kapaszkodást s 
a jogosulatlan előnyük hajszolását neveli nagyra. 

Nincs olyan rendszer, amely meg nem terem-
tené a maga embereit. Ha egy sülyesztőbe betenné 
bármely kormány a maga embereit és egy szép na-
pon I sülyesxtené őket mind: 24 óra alatt százszo-
rosan jelentkeznének olyanok a kikkel a megürese-
dett helyekot betölteni lehetne. Ha buzaszemet hin-
tünk szét az ut szélére, mindig akad verébsereg, a 
mely falánkon reá repül. 

S Z E N T E S I LAP. 
Ebből az ál-parlamentárizmusból ebből a meg-

hamisított alkotmányosságból csak egy tényező sza-
badíthatja ki a nemzetet: ma^a a nemzet. A nem-
zet millióit kell politikai jogokhoz juttatni, hogy ha-
talmas erejével megvédelmezze az ország veszélyez-
tetett alkotmányát. 

A néhány százezer ember kiváltságos jogára 
alapított politikai élet olyan, mint a tó vize. F.1-
szine sima, a vihar ezt fel nem korbácsolja, de lent 
a sekély vízben az ázalngok ütnek tanyát, a vizet 
benövi a hínár, a tetejét ellepi a békanyál és egész 
környékén a rothadásnak, az erjedésnek a miazmák-
nak bűze terjed szét (Nagy tetszés.) 

A nemzet millióinak politikai jogultságára, az 
általános választójogra alapított politikai élet ellen-
ben olyan mint a tenger. A viharok némelykor 
felkorbácsolják felszínét, némelykor haragvó habok 
törnek meg a parti sziklákon, de hatalmas és meg-
mérhetetlen mélységű vize tiszta és romlatlan, 
alsó régiói nyugodtak és mozdulatlanok, méhében 
igaz gyöngyöket és korallokat terem, a szabad élet-
nek és forgalomnak nyitja meg az útját. Közelében 
tenyészet, virágzás jólét és boldogsáer honol. 

Ez. a mélységes, nagy szabad tenger maga a 
nép. A politikai jogokkal bíró beláthatatlan mély-
ségű, beláthatatlan erejű nemzet. Némelykor vihar 
korbácsol felszínén, de mély rétegei mozdulatlanok 
és romlatlanok, a haladásnak és boldogulásnak ha-
talmas gályáit hordja testén, méhében igaz gyön-
gyök kincseit rejti, körülötte jólét boldogság és te-
nyészet honol. (Lelkesült éljenzés) 

Harczoljunk tehát m ;ndannyian a nép jogaiért, 
mert csak ez mozdíthatja elő az országnak felvi-
rágzását és boldogulását. (Zajos helyeslés, taps és 
éljenzés.) 

A többi szónokok beszédjét is nagy 
lelkesedéssel fogadta az óriási közönség s 
végül a legszebb rendben kezdett szétoszlani , 
hazafias nótákat énekelvén. 

Ekkor történt az a rendőri brutalitás, 
mely ritkítja párját a maga nemében. 

A tömeg epry része ugyanis a Luther-
utczán átvonultában megtámadtatott az ott 
elro^ve levő rendőrök által. 

A szónokok egyértelműen a következő határo-
zat! javaslatot ajánlottak elfogadásra : 

H a t á r o z a t i j a v a s l a t . 
Budapest székesfővárosban mai nap 

összejött országos népgyűlés elhatározza : 
hogy a százas bizottság fogalmazzon kér-
vényt az országgyűlés képvise lőházához, 
melyben az általános szavazati jognak tör 
vénybe foglalását kérik, s melyet nevében 
ezen gyűlés elnökei és jegyzői írjanak a lá : 

továbbá, hogy a százas bizottság hivja 
fel vidéki elvbarátainkat, hasonló czélból 
népgyűlések tartására. 

A határozati javaslatot mindenütt egyhangúlag 
leírhatatlan nagy lelkesedéssel emelték határozattá. 

A közönség köréből. 
L e v é l a k i r . ü g y é s z h e z . 

A Csongrádi Közlöny szerkesztőségétől. — 

Csongrád, 189t. máj. 5 

Tek. (Dobdk (Béla kir. főügyészi helyettes urnák 
Szeged. 

Annak dokumentálására a mit velem s/emben 
Nagyságod ismételve tagadásba vett, hogy tudniillik 
a Csongrádon, szabadelvű pártfogás alatt megjelenő 
C s o n g r á d i L a p k a u e z i ó n é l k ü l egész 
szabadon foglalkozik politikai dolgokkal, van sze-
szerencsém bemutatni a nevezett lapnak mult va-
sárnap megjelent 18-ik számát •/., melyben hossza 
san leírja az április ¿6-án tartott két p o l i t i k a i 
népgyűlést. S hogy a néppárt által rendezett nép-
gyűlés valóban p o l i t i k a i népgyűlés volt annak 
igazolására csatolom a nevezett gyűlés meghívóját 
Jl\ melyben nyíltan ki van téve, hogy az p o 1 i t i 
k a i népgyűlés lesz s mint ilyen is volt a hatóság-
nak bejelentve. Nagyságod kegyes volt engem a 
szegedi kir. törvónyszék által 30'J frtra megbüntet-
tetni, a miért az 1894. évi márcz. 4-én tartott libe-
rális nagy gyűlést 29 sorban, történelmileg leírtam 
a C s o n g r á d i K ö z l ö n y ugyanazon évi első 
számában: vájjon méltóztatik-e most politikát ta-
lálni a C s o n g r á d i L a p négy és fél hasábra 
terjedő K é t n é p g y ű l é s czimü p o l i t i k a i 
czikkében és sajtó rendőri kihágás miatt méltoz-
tatik-e a felelős személyeket törvényszék elé állítani P 
s megfogja-e őket és mennyire büntettetni? Avagy 

57. 

még mindig azt a bizonyos i v i k k e r t mélt óz" 
tátik viselni, melyen keresztül csak az ellenzéki la -
pókban lehet politikát fölfedezni és meglátni, a kor-
mánypárti lapokban ped g nem P Teljes tisztelettel 
kérdem ezeket, mint az ön állandó üldözésének 
tárgya. 

Hegvi Antal. 
plébános. 

Kiegészítésül még csak annyit jegyzünk meg, 
hogy Budapesten a N é p s z a v a czimü "jság 
kiadóját, S i l b e r g e r Ignáczot, a miért lapja kau-
ezió nélkül politikai czikket közölt, csak a napokban 
Ítélte el a budapesti törvényszék h á r o m h a v i 
f o g h á z r a és 100 frt p é n z b i r s á g r a , miután 
előbbi kiadóját, T e s z á r s z Károlyt, hasonló vét-
ség miatt, szintén h á r o m h a v i f o g h á z z a l 
és 50 frt b i r s á g g a 1 büntette. Mindkét Ítéletet 
ugy a királyi tábla, mint a kúria is helyben hagyta. 
Méltó kiváncsissággal várhatjuk tehát, hogyjhová 
bílle i akkor az igazság mérlege, mikor nem ellen-
zéki ; hanem kormánypárti kiadó követi el a 
sajtórendőri kihágást ? Vájjon törvény lesz-e 
most is a ¿örvény P avagy a törvény csak 
azért tőrvény, hogy annak súlyát csupán az 
ellenzéki emberek viseljék. Reméljük, hogy mi-
után az ilyen kormánypárti kihágásokat nem látja 
meg Csongrádmegye alispánja, D o b á k Béla k r. 
tőügyészi helyettes ur előterjesztése folytán e kér-
dásre rövid idő alatt megfelel a szegedi kir. tör-
vényszék. 

Helyi és vegyes hirek. 
— A v á r m e g y e d l s z g y ü l é s e . 

Csongrád vármegye tö vényhatósági bizott-
sága — melyet tudvalevőleg csonkává tett a 
hatalmi önkény — f. hó 11-én tartotta meg 
mil lenniumi diszgyülé^ét. A vármegyei ellen-
zék — mély sajnálatára — nem vehetett 
részt a hazafias irányú manifesztáczióban, 
mert mindaddig száműzöttnek tekinti magát 
a vármegye közgyűlési terméből, amíg a tör-
vényha'óság i bizottság törvényesen kons i-
tuálva nem lesz. A diszgyülés különben szé-
pen folyt le a megállapított programm sze-
rint Vadnay Andor tőispán ha á s o s meg-
nyitó beszédet mondott , azután leleplezték 
Kossuth Lajos és Deák Ferencz arczképét, 
Balo h János és dr. Cicatriczisz Lajos em-
ékbeszéde mellett. Az elhangzott beszédeket 
a j egyzőköm vben megörökítik. A közönség 
hangulata az egész ü n n e p s é g lefolyása alatt 
emelkedett és az a lkalomhoz minden tekin-
tetben méltó volt. 

— C s ö n d é s n y u g a l o m lépett az 
imént lefolyt választási küzdelem izgalmai 
helyébe. A mi pártunk az erősebbhez illő 
méltósággal , hivalkodás nélkül tekint viasza 
a f ényes g y ő z e l e m r e ; a pákuliczok pedig 
konsternálva vannak, s bámulattal adóznak 
az ellenzék impozáns erejének é s csodálatos 
összetartásának. Előre látható, hogy ez a 
hangulat huzamosabb ideig fogja uralni a 
kedélyeket, s mostanában aligha lesz a pár-
tok között hevesebb összecsapás . Hanem az-
ért ál landóan szárazon kell tartanunk a pus-
kaporunkat. 

— K e n d ő r i v é r e n g z é s a f ő v á r o s b a n . 
Vasárnap délután Bpest utczáin vér folyt. A rendőr-
ség ontotta. Ez a tényt tartja izgalomba most a 
főváros lakosságát, mely hozzá van szokva a rend-
őri brutálitás minden fajtájához. Rárontottak a nép-
gyűlésből visszaígyekező tömegre, mely egy alkot-
mányos aktusból tért haza A rendőrség intenció-
jához semmi kétség sem férkőzhetik. Leshelyekből, 
a Luther-udvarből törtek lő, mint a prédaleső 
átonállók. 40 50 ezernyi tömeg haladt a kerepesi-
uton befelé melynek sem módja sem fizikai lehe-
tősége sem volt megadva arra, hogy széjjel oszol-
jék Erre a kolosszális tömegre rontott rá a rendőr-
ség fegyveresen ennek sorait ütlegelte, kaszabolta. 
Mi volt a czélja ? Hogy egy-két piljanat alatt föl 
oszlassa ? Olyan naivnak, olyan hülyének még a 
m. kir. államrer dőrséget sem tartjuk. A czél vi-
lágos. A vasárnapi népgyűlés történetéhez az ut-
czai botrányokat akarta hozzáfűzni. És ezt megcsi-
nálta a maga módja szerint, a hogy máskor bot-
rányokat szokott provokálni. Világosan rá lehetett 
ösmerni kezére és eszére. Az egyik véres, a másik 
alattomos. A rablók módjára előrontó rendőrök le-
szedik mellükről a pléhszí\mot. hogy egyén nVént 
felelőtségre ne vonathassanak. Ezt nem eszeli ki a 
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közrendőr magától, erre nézve utasításokat kellett, 
bogy kapjon. Tehá t a vérengzéshez a gyávaság is 
szegődik a m. kir. államrendőrségnél. 

— A z a d ó p r é s immár egy hét óta szorgos 
munkában van. Most folyik ugyanis a kereseti adó-
kivető bizottság működése, s mint halljuk, a pénz 
úgyi hatóság hallatlan mértékben föl akarja srófolni 
a III. osztályú kereseti adót. A választási harczok 
közepette nem volt időnk ezzel a fontos dologgal 
érdeme és jelentősége szerint foglalkozni — legkö-
zelebb azonban lesz hozzá egy-két komoly szavunk. 

— R e n d ő r i e s e t e k s t a t i s z t i k á j a . A rend-
őrkapitányság évnegyedes jelentése alapián Szentes 
városában f. évi 1896. február 1-től, április 30 ig a 
következő rendőri esetek fordultak e lő : ó n -
gyilkosság akasztás által 1, marólúg ivás által 1, 
öngyilkossági kísérlet lőfegyverrel 1, halálos baleset 
1, véletlen mérgezés általihalál eset 1, elhalálozás 
elvérzés következtében 1 vonatelgázolás 1, gyanús 
körülmények közötti elhalálozás 1. Tűzeset a bel-
területen 1. a külterületen 1, szándékos gyújtogatás 
1, magánlak megsértése 1, csalás 1, okmányhami-
sitás l f könnyű testi sértés 7. idegen ingóvagyon 
megrongálása 1, ku tyaharapás 1, titkos kéjelgés 2, 
kuruzsolás 1. kora szülés 1 veszélyes fenyegetés 1, 
engedély nélküli könyöradomány gyűjtés 1, az aszódi 
javító intézetben elszállíttatott 1 gyermek, gyanns 
szeszes italok megvizsgálása 1, vasúti baleset 1, be-
törés és lopás 3, tolvajlás 19 esetben. A tettesek 
legnagyobb részt a szentesi kir. járásbíróságnak let-
tek á tadva. 

— Zenészeink a mil lenniumi kiállí-
t á s o n . A szentesi első magyar zenekar Czapek György 
karmester vezetése alatt a millenniumi ünnepélyekre, 
4 hónapi idő t a r t amra Budapestre utazik. 

— H i r t e l e n h a l á l o z á s . Mikecz Mária 58 
éves asszony í. bó 7-én. Zalota 8 szám alatti 
t anyá jukon a tehenet fejte, s midőn a teli-sajkávai 
felakart kelni, összerogyott. Ugy szállították be hozzá 
tartozói a házba, honnan aztán kocsira téve haza 
akarták hozni a lakására, azonban mire a városba 
értek, meghalt . Miután semmi külerőszak, vagy 
önvédelem nyomai a hullán nem találhatók, a vá-
rosi főorvos véleménye alapján nem bonczolták fel. 

— T a l á l t t á r g y . A szombaton végbement 
millenniumi ünnepélyek alatt több kis leánynak el-
veszett valami ruha darabja . A kapitánysághoz 
került belőle egy kis fekete gallér. Tulajdonosa ott 
át veheti. 

— E l v e s z e t t n ő i k a l a p . Szombaton 
millenniumi ünnepélyen egy női gallér és egy női 
kalap elveszett. A becsületes megtaláló kéretik 
rendőrségnél á t a d n i ; a hol megfelelő jutalmat kap. 

— B i t a n g J ó s z á g o k . A városi bitang akól-
ban két rucza sápog a kiszabadulás u tán . A Kur 
czából fogták ki szegényeket. Tula jdonosuk jelent-
kezzék a rendőrkapitányságnál . 

_ Sertés vész Kuntólegyházán. Kun 
félegyházán a sertések között fellépett a ragadós 
betegség. A sertések felhajtása tehát szünetel. 

— N y i l v á n o s n y u g t á z á s . Balogh Piroska 
kisasszony óvónő a f. hó 9 én tar tot t millenniumi 
ünnepség alkalmából 4 frt 20 krt gyűjtött elárusított 
kokárdákból melyet a felsőpárti kisdedovóban járó 
4 szegény sorsú jó magaviseletű gyermekeknek 
{2 fiu 2 leány) jutalmul kiosztani kivan a záróvizsga 
alkalmával. Midőn a fenti összeget annak átvételét 
s illetékes helyére ju ta t tását e helyen nyugtat juk, 
— egyszersmind a kisasszony nemes cselekedeteért 
elismerésünket nyilvánít juk. 

— V i l á g s z í n h á z . A vásártéren lévő diszesen 
íelépitett müszinházat naponta többen látogatják, s 
a közóhajnak engedve a társulat f. hó 17-éíg meg-
hosszabitotta itt időzését és e héten l e s z á l l í -
t o t t helyárakkal t a r t j a érdekes előadásait amelye-
ket most már lehetővé vált a szegényebb nép osz-
tálynak is megtekinteni 

— T r a g é d i a B u d a p e s t e n Hettyey Géza 
postatiszt Szentkirályi utcza 47. szám alatt levő 
lakásán halántékon lőtte magát és rögtön meghalt. 
- - A történet , mely most következik olyan, mintha 
egy regényíró agyában fogant volna meg. Hettyey-
nek még április 19-én kellett volna nőül vennie a 
szegszárdi főmérnök leányát. Etl Kreszcencíát. A le-
ányt szerette az is őt, s már háromnegyed év óta 
jártak jegyben Mikor végre az anyakönyvvezető 
elé jutot t a fiatal jegyespár, az anyakönyvvezető 
következetesen .Het tyey, illetve Feitel* nek nevezte 
a vőlegényt. Ez feltűnt a leánynak. Kérte apját , 
hogy kérdezze meg az anyakönyvvezetőt, miért 
hivja vőlegényét mindig .Het tyey, illetve Feitel . -
nek ? Az anyakönnvvezető fe lmutat ta a vőlegény 
keresztlevelét, s ez mindent megmagyarázott. 
Hettyeyt anyja u tán hivták Fei tehnk. A meny-
asszony f rre há ta t fordított vőlegényének és kijelen-
tette, hogy most már nem megy hozzá nőül. A 
nagy számban jelenvolt násznép egészen megzava-
rodott. A vőlegény elhalványodott , ma jd á jul tan 

összeesett. A szerencsétlen fiatal ember két hétig 
feküdt ezután betegen a dunaföldvári rokonainál. 
Mikor felépült, visszament a fővárosba, néhány na-
pig eljárt hivatalába. Kedden reggel azután szobá-
jába zárkózott, megirt néhány levelet, egyet volt 
mennyasszonyának is, azután golyót röpített agyába. 

— A s o p r o n i b o l y g ó z s i d ó . Összetöpörö-
dött apró emberkét kisértek minap csavargás miat t 
a soproni rendőrséghez. A mikor kihallgatták, nagy 
komolyan előadta, hogy ő Ahasver, a bolveó zsidó, 
a ki Krisztus urunk születése után után 31 be szü-
letett. Az a katona volt az atyja a ki Krisztus 
urunknak a keresztfán megnyitotta a lándzsával az 
oldalát. Ezért aztán átok fekszik ő raj ta is s kény-
telen folyvást bolyongni a világon. A kis zsidó 
em* erkét persze orvosi megfigyelés alá vették, de 
csodálatosképen nem találták őrültnek. Igy hát 
egyéb nem jó czéljai lehetnek az atyafinak, a kit ez 
okból még fogva is tartanak. A neve különben Frey 
Rikhárd. 

— V i t r i o l d r á m a K a s s á n . Krajnicz Veronika 
kassai cselédleány már hosszabb idő óta szerelmi 
viszonyban volt Adamkovics István 85 ik gyalogez-
redbeli tizedessel. Egy napon Krajnicz azt vette 
észre hogy Adamkovics nem vonzódik többé 
hozzá és más lánynak kezd udvarolni. A féltékeny 
cseléd erre bosszút lihegve megleste Adamkovicsot, 
amikor éppen a Fő-utczán haladt és vitriollal végig 
öntötte, még pedig olyan szerencsétlenül, hogy mind 
a két szemére megvakította. 

— B l a h á n é e l ő s z a v a . A máius első felé 
ben megjelenő czigányzenészek albumához melyben 
1711 tői Czinka Pannától ke7dve valamennyi jele-
sebb elhalt és élő zenész Írásban és képben meg 
lesz örökitve, Blaháné a következő előszót i r t a : 
.Tí , a kik annyi mosolyt varázsoltatok az ajkakra, 
annyi könyet fakasztottatok a szemekben ; ti, a kik 
zokogó hegedűiteket annyi századon át hűségesen 
megosztottátok a nemzet minden örömével és di-
csőségével : ti méltán megérdemlitek, hogy Írásban 
és képbeo is megörökítsenek benneteket és kedvesei-
nek legszebb emlékei közt őrizzen a magyar ! Bu-
dapesten, 189(3. ápril 25-én. Baró Splényiné Blaha 
Lujza s. k. 

— Mese egy hires tudósról és egy csók-
r ó l . A mese egy híres tudósról szól, a kinek mü-
vei addig fognak élni, míg természettudomány lesz 
a világon. A tudós fiatal éveiben U p s a 1 a egye 
temén tanult , csöndes fiu volt, de szegény, a ki nem 
szentelhette magát egészpn a tanulásnak, a tandijat 
és kenyerét is meg kellett keresnie Dolgozott tehát 
és tanult s ilyenformán keveset foroghatott a társa-
ságokban. de azért jó szive, kifogástalan jelleménél 
fogva mindenfelé szerették. Egy nap tanulótársaival 
a piaczon szivott egy kis friss levegőt, a mikor fi 
gyelmüket egy ifjú, leltünően szép, előkelő öltözetű 
hölgy vonta magára. Az uplandi kormányzó leánya 
volt, a ki anyjával sétált a téren. Az egyetemi ifjak 
elragadtatva néztek reá s egyikök fölkiáltott : .Nem 
adnám egy millióért, ha egy csókot kaphatnék ettől 
a bájos gvermektől !• Mesénk hőse pár pillanatig 
gondolkozott, azután azt mondta : .Azt hiszem, hogy 
én kapnék tőle.* .Megőrültél ? Ismered ?• .Épen 
nem. De mégis azt hiszem, hogy megcsókol, ha 
szépen megkérem. .Micsoda P Itt a piaczon ? A vi 
lág szeme láttára f .Mindenesetre.* .És a maga 
jószántából P' . H á t azt hiszitek, hogy olyan szem 
telen vagyok, hogy őt kényszeríteni fogom ?• .Nos 
ha ezt megteszed, adok neked 1000 ta l l é r t ! - .En 
i s ! Én i s ! kiáltott a harmadik, a negyedik. Kéz-
szorítással szentelték meg az egyezséget. S a fiatal 
csinos fiu a hölgy elé járult s azt mondta neki 
.Kisasszony, sorsom az ön kezében v a n ! - Azzal 
megmondta neki nevét, állását, helyzetét, melyben 
az ezer tallér egyszerre megállapíthatná egész jő 
vendőjét. A hölgy figyelmesen hallgatta, aztán kissé 
pirulva, de barátságosan m o n d á : .Nos. ha ilyen 
nagy dolgot lehet csinálnom ezzel a csekély szolgá-
lattal, akkor nem tagadom meg ezt ön tő l ! Azzal 
— megcsókolta a fiatal embert és tovább ment. 
Az ifjút pedig a kormányzóhoz hivatták. Látni 
akarta a vakmerőt, a ki lányától csókot mert kérni, 
sőt ami a még rosszabb azt meg is kapta. Szigo 
ruan mérte őt végig, de végre is beszélgetésbe bo-
csájtkozott vele, aminek az lett a vége, hogy meg 
hivta őt ebédre. Az ifjú gondtalanul folytatta ezután 
tanulmányai t ; s alig mult el egy év a csók után 
midőn már egy másikat is kért a szép 
mint annak vőlegénye. . . Később 
tudósok egyike lett belőle; müvei az emberek oku-
lására fognak szolgálni a mig a világ áll. 

N e m r e m é l t s z e r e n c s e Rövid pár 
nap előtt Heintze Károly, a magyar o iz tá lyMjj -
iáték fő-elárusitójának felhívása, hogy február 5-tő 
8- g megtartott húzás alkalmával a ^0.000 koronát 
nyert sorsjegy tulajdonosa a nyeremény felvétele 
végett jelentkezzék, eredménytelen volt Végre e hó 
3-án a hód-m^ő-vásárhelyi K. P. a fent. irodában 
bemutatta 29471. számú sorsjegyét és a 20.UUU 
koronányi csínos összeget felvette. Nagy örömmel 
sietett a polgármesteri hivatalba, ahol a főváros, 
szegényeknek 100 koronát és az á m ányok sza-
mara nedig, kik szerencse számát húzták ki 
boronát tett le. Az osztály-sorsjáték igazgatósága 

közli velünk hogy a húzás ta r tama alatt m á j ú 8 

12 28 ig hivatalos napi-jegyzéket fog kibocsátani 
és azokat az összes budapesti és vidéki árusítóknak 
az érdekeltek számára, betekintés végett megküldi. 
Miután a 'őhuzás 17 napig tart, ezen berendezés 
által alkalma lesz a közönségnek nyertes sorsjegyét 
az elárusítónál egy még a szerencse-kerékben levő 
számért kicserélhetni és ily módon részesülhet még 
azon nagy esélyekben, melyeket a millenniumi ki-
állítás milliós sorsjátéka nyújt . 

— A z e z r e d é v e s k i á l l í t á s mintegy 290 
épületei közt tagadhatat lanul a legoriginálisab a 
Mauthner Ödön budapesi magkereskedő pavillona. 
Ez olyan eredeti, a minőt semmiféle villágkiállitáscn 
még nem láttunk Látni kell azt a sajátságos vad-
regényes külsejű épületet, mely vakolat helyett egész 
ősszeségében fakéreggel van boritva. A közeledőt 
már száz lépésről a diszes kis benyilókert remek 
tökéletességű virágainak kellemes illatárja fogadja, 
de csak közelebb érve észleli, hogy ebben a pavilon-
ban és előtte folyton tolongó népáradattól vajmi ne-
héz a pavillonba bejutni. Benn a pavillonban latluk 

szakavatott rendező kéz müvé t ; magvak kristály-
üveg tartókba rendezve s minden konyhakerti és 
virágmag-fajta mellett ragyogó színekben festett ter-
mészethü ábráiát , majd üvegszekrényekbe helyezett 
f rappáns hűségű, természetes nigyságu termények 
modelljeit. A páratlan tökéletességű és tisztaságú 
gazdasági magvak egyetemben a természetben cso-
portosított növényekkel, valamint az ezen pavillon-
ban kiállított ritkább magvak gvüjteménye méltó 
tanulmánytárgyai a gazdának, kertésznek és a ter-
mészet kedvelőjének egyaránt. 

— A Kathreiner-téle Kneipp maláta-
k á v é használatra mindinkább általánossá válik, fő-
leg mint a babkávé pótléka és örömmel konstatál-
ható, hogy ez az egés7séges hazai termék m p r ó l -
napra jobban tért hódit a csalánok rendes szükség-
letei közt. Sőt a Katbreiner-kávét már tisztán, te-
hát babkávé nélkül is használják, ami ugy az egész-
ségnek, mint a háztar tás költségeinek javára szol-
gál Ha igaz az a régi mondás, hogy ami jó, az 
minden előítélet és minden elfogultság daczára is 
u ta t tör magának, ugy az most ismét fényesen be-
bizonyult. Hogy azonban ez a malátakávé oly gyor-
san és oly általánosan elterjedt ugy a családoknál, 
mint a legtöbb nyilvános intézetben, az bizonyára 
nagyban köszönhető azoknak a felvilágosításoknak 
is amelyeket tekintélyes és tapasztalt orvosok éppen 
az utóbbi időkben nyújtot tak a babkávé ár ta lmas 
hatásáról. Az az általános tapasztalat, hogy az 
egészségre nézve oly gyakran hátrányos hatást Kath-
reiner kávé hozzátétele által meg lehet akadályozni, 
anélkül, hogy a megszokott és kedvelt kávéiz szen-
vedne, megkönnyítette a mindennapi kávé készíté-
sében ezt a változást, ami hazai iparunk és mező-
gazdaságunk szempontjából is igen örvendetesnek 
mondható. 

leánytól, 

A szentesi anyakönyvi hivatalból. 
1896. má jus 2-től május 9. d. e. 12 óráig. 

tt&y'belceléa: 
Vas Pál Szabó Rozáliával. Laschitz Pál Jelenfi 

Máriával. Bodor Béla Varga Jusztinával. Varga 
Jusztinával. Varga István Berezeli Teréziával. Kot-
vics József Varga Julíánnával. Halász Szabó Mihály 
Lakos Lídiával. 

S z - C L l e t é s : 
Borsos Szabó Antal. Ollai Pál. Faragó József. 

Pusztai József. Ágoston József Urbán Anna. Virá-
gos Imre. Bogyó Ferencz. Fábián Tóth István. Vas 
Mária. Kálmán Jusztina Berta. Sajnos Eszter. Biró 
László. Kondor Rozália. Molnár János. Székely Er-
zsébet. 

££sú.áű.ozáu3: 
Hevesi József 4 hónapos veleszületett bujakor. 

Nyíri Mária 80 éves aggkón végkimerülés. Török 
Imre 1 hónapos tüdőlob. Gyarmati Erzsébet 18 hó-
napos hörglob. Farkas Jusz t ina 58 eves m i ™ . 
Dancza Anna B napos születési gyengeség. Uj Má-
ria U hónepos kanyaró. Vincze Piroska 8 éves tü-
dőgyuladás Grecsó Mária 2 éves roncsoló toroklob. 
Juhász József 8 éves bélgyulladás. Némedi Zsu-
zsánna 8 éves mellhártya izzadmány. Vida Szűcs 
Bálint 2 hónapos tüdővész. Dömzsődi Tamás áO 
éves tüdővész. Körösi Judit 62 éves agyszélhüdés. 
Mikecz Mária 58 éves agys7Ólhüdés. 

Üzletvezető kerestetik. 
A dr. E c s e r i - f é l e h á z b a n lévő 

„P r ó f é t á h o zm cz irazett s ö r c s a r n o k -

b a n é s az ott l é v ő p á l i n k a - d e p ó b a n 

e g y ü g y e s üz l e tveze tő á l l a n d ó a lka lma-

zás t nyer , — a fe l téte lek m e g t u d h a t ó k 

N e u m a n n Jónás , 
1E2. üzlet-tulajdonostól. 
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A magyar királyi államvasutak | | gépgyárának vezérügynöksége 
6~6 BUDAPEST, J«ZMcf-kördt 41. szám alatt. 
Ajánlja: a magyar királyi államvasútak gépgyárában készült gőzcséplő-garnitúráit, ipari célokra alkalmas »Compound* lokomobiljait 

és egyéb gazdasági gépeit. 

= 1896. augusztus 1-től, Váczi-körút 32. és József-korút 41. szám alatt. = 
88f.it. 

189G. 
A báboczka-mindszenti szakasz igazgatója 

Hirdetmény. 
A körös-tisza-marosi ármemesitő belviz-

szab. társulat báboczka-mindszenti szakaszá-
nak védgátjain, azok lejtőjén és a töltés-
padkákon a l u c z e r i i a k a s z á l ó k n a k 
é s e g y é b l ü t e r i n é s n e k ez évi hasz-
nálata — kizárásával a magtermelésnek és 
legeltetésnek — 100 vagy 200 meteres sza-
kaszokban nyi lvános árverés utján s azonnali 
készpénz fizetés mellett, a helyszínén a leg-
többet ígérőknek f. évi u i á j u s - h ó 1 8 . , 
1 9 . é s 2 0 . n a p j a i n bizottságilag haszon-
bérbe fog adatni. 

Az eladás sorrendje a következő: 

1. M á j u s - h ó 1 8 - á n hétfőn reggel 
9 órakor a Szegfü-csárdánál kezdve, délig a 
Kurczatoroki őrházig, délután 2 órakor foly-
tatva a Szegvár-szentesi határig ; 

2. M á j u s 1 9 - é n kedden reggel 8 óra-
kor a Szegvár-szentesi határnál kezdve, délig 
a Kuczori őrházig, délután 2 órakor kezdve 
felfelé a teési magas part ig ; 

3. M á j u s £ U - a n szerdán reggel 8 óra-
kor az öcsöd-babüczkai határnál kezdve, délig 
a tüzkövesi Őrházig, délután 2 órakor pedig 
e z e n Őrháztól a teési magas partig. 

Bérelni szándékozók ezen árverésre azzal 
hivatnak meg, hogy a haszonnéroe adott 
luczerna és fütermés kaszáiasáuak joga folyó 
év november 1 éig adatik ki, és hogy a 
Kuczori őrháztól a teési magas partig ter-
jedő gátvonalon esetleg a liba legeltetés joga 
és a vizfelőli előtér is ki fog adatni. 

Szentesen, 1896. évi május-hó 8-án. 

tyrmerfj 

^ o ) 

b<*r\r> OJ& 
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Mindenül! kapha tó - >6 k i l ó 2 5 k r . 

2 - 4 S c h n e i d e r , 
b. igazg. sz. mérnök. 

Eladó ház és told. 
Szegi Ferenczné-féle II. t. 13. sz. ház 

eladó vagy haszonbérbe kiadó. Ugyanannak 
a kurczaparti 5 hold földje buzavetéssel 
együtt eladó. Értekezhetni a megbízott D r . 
P u r j e s z J á n o s ügyvéd úr irodájában, 
hol ugy a vétel, mint a haszonbérletre az 

egyezség megköthető. 3 — 3 . 

Jalódi e g é s z s é g i és csa ládi kávé, 
mely Kathreiner gyártási módja 

által a kedvelt valódi kávé izét nyeri. 
Eltekintve egyéb előnyeitől, már ez 
okból különbözik ezen ma lá t a -kávé 
minden más hasonló gyártmánytól. 

A Kathreiner-féle kávó a legíz-
l e t e s e b b , legegészségesebb ée legol-
csóbb pótkávé. Természetes t iszta 
gyártmány egész szemekben, miért 
is felette előnyösen használható, az őrölt 
• ez okból a vevő közönség által nem 

ellenőrizhető pótkávéval szemben, melyek hatósági vizsgálatok tanúsága szerint gyakorta 
idegen anyagokkal hamisitvák. 

<• Eleinte csak ha rmadrészben , később felében adhatjuk a Kathreiner-kávét a valódi 
kávéhoz, s igy az egészségre megbecsülhetetlen ha tása mellett minden háztar-
tásban jelentékeny megtakarítást eszközölhetünk. 

A Kathreiner-féle kávét a l ege l ső o r v o s o k ajánlják, • u ugy nyilvános 
intézetekben, mint csa iádok ezrei körében naponta jónak bizonyul. Sőt magában, 
asaz valódi kávé hozzáadása nélkül használva, a Kathreiner-féle kávé a legjobb 
erftsitft s ier és a legegészségesebb, legkönnyebben megemészthető ée egyszermind a 
legízle tesebb Ital. 

Lelkiismeretes gazdasszony vagy anya, általába* kávéivó, egészsége 
érdekében perczit; se habozzon Kathreiner-féle Kneipp-maláta-kávét használni. As 
értéktelen hamisitványokkal szemben, melyekkel ma ia csalják a 
közönséget, a vételnél vigyáni kait a fehér wedeti 

K a t h r e a r c e r ! 
Vigyázzanak! ŝ át 
ffukat rábesBélai! A valódi K̂athrrnnart"' só ha 
aaabad más oecmaglásban, vagy nyitott 

WWC? (jQjQjajw<a<sj<>j<j&&p7Qj<í 
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kiadótulajdonos: .Szentesi első könyvnyomda részvénytársaság* gyorssajtóján. 




